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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP
K I A D Ö T Ü L A J D O N O S :  

J ó k a l - n y o m d a  R é s z v é n y t é r a a s é g

SZERKESZTŐSÉG: flról Caáky István-ut «8. 
KIADÓHIVATAL: Gróf Teleki PAI-tór 4.

Bejegyezve 971/1938. szám alatt 
a sep siszen tgyörgy i törvényszéken

MUSSOLINI TALÁLKOZOTT FRANCOVAL
A találkozáson Spanyolországnak a hármas szövetségh ez való csatlakozásáról volt 
szó  -  Pétain-Franco eszm ecsere  -  Teljes légvédelm i készültség Bukarestben —

Az ö ssz e s  hadszíntereken megélénkült a tevékenység
120 ezer embert vesztett Anglia az elmúlt évben

(Budapest) Az V/ Nemzedék jelenti Vichybői: Fránco spanyol államfő kedden 
találkozott Mussolinival. Hivatalosan is jelentették, hogy Franco tábornok Francia- 
országon keresztül utazott a találkozóra. A z érdekelt hatóságok már meg is kapták 
az erre, vonatkozó utasüásokot.

Beavatott politikai körökben a találkozóval kapcsolatban úgy tudják, hogy a 
két államfő közötti megbeszélések során Sp myolországmk a berlini hármas egyez
ményhez való csatlakozáséinak módozatairól lesz szó Az eszmecsere tehát a csatla
kozásra irányult.

Egyébként Pétain tábornok is előkészületeket tett, hogy Francoval találkozzék. 
Pétain elutazott Villeneuve Loubetbe, hogy ott találkozzék a spanyol államfővtl

A  Mussolini— Franco találkozóról hivatalos értesítést még nem adtak ki.
Franco tábornok leyu'ohó jelentésünk szerint a délutáni ó álban már olasz 

területen volt, A  találkozó va'ószinüleg az éjjeli órákban történt meg.

Vichyből jelenti a Német Távirati 
I ro d a : A február 10 én kiadott alkot
mányos rendelet értelmében P é ta in  
a k a d á ly o z ta tá sa  ese té re  D a r  fan t je  
Id lik  k i  á U a m v eze iő n ek .  Abban az 
esetben, ha Darlan is akadályozva volna,

A német hivatalos hadijelentés eze
ket m ondja: Fegyveres felderítés során 
gépeink több bombatalálátot értek el 
egy keleíangliai város ellen. Légi erőink 
az éjszaka folyamán brit repülőtereket 
támadtak. 11 fö ld ö n  v esz te g lő  re p ü lő 
g é p e t  m eg se m m is íte ttü n k , tö b b e k e t 
m e g ro n g á ltu n k . Az ellenséges kikötők 
elaknásitása tovább folytatódott. A Föld
közi tengeren működő légi alakulataink 
sikerrel bombázták M álta  c é lp o n tja it  
é s  a  k ire n a ik a i p a r tv id é k  e llen sé g es  
tá m a s z p o n tja it .  Felderitő repülések 
során harci gépeink 

2 e lle n sé g e s  h a jó t  sü lly e sz te ttek  
el a  S zu ez -c sa to rn áb an .

• -
Romából jelenti a Magyar Távirati 

Iroda: A Popolo di Roma hosszabb 
beszámolót közöl az angol hadihajók 
Qénua elleni támadásról. A lap szerint 
az ellenséges hajók 

a város legsűrűbben lakott negyedeit 
lőtték.

Ez volt az oka annak, hogy a halottak 
főleg a polgári lakosság köréből kerül
tek ki. Találat érte a Szent Lőrinc szé-

a minisztertanács szótöbbséggel jelöli 
ki azt a személyt, aki a helyére lép. 
H z u j  m in is z te r e ln ö k  k in e v e z é s é ig  
a m in is z te r ta n á c s  g y a k o r o lja  a z  
á lla m fő i  jo g k ö r t ,.

Ellenséges gépek, kísérletet- tettek 
arra, hogy a la M anche-csatorna felett 
behatoljanak birodalmi területek fölé. 
Légvédelmi tüzérségünk és vadászgé
peink gyors közbelépése következtében 
azonban a támadás összeomlott.

É j j e l  n a g y o b b  e llen sé g es  lég i 
a la k u la to k  N é m e to rszág  fö lé  m e
ré sz k e d te k . Támadásuk során 11 he
lyen dobtak le bombát, de csa k  H a n 
n o v erb en  o k o z tak  tü z e t,  amelyet a 
polgári tüzőrségi szolgálat rövidesen 
eloltott. Elhárító tüzérségünk, valamint 
vadászgépeink 12 ellenséges gépet le
lőttek. Az ellenség hétfőn és hétfő éj
szaka ö ssz e se n  33 re p ü lő g é p e t v e sz 
te tt .  Két. saját gépünk nem tért vissza.

kestgyházat is, valamint egy sebészeti 
klinikát, egy elemi iskolát és egy zárdát. 
Hangsúlyozza a lap, hogy a város la
kossága példás fegyelmet és nyugalmat 
tanúsított még a tám adás leghevesebb 
pillanatában is. Az üzemek munkássága 
nem szüntette be a munkát és a lég
védelmi alakulatok hősiesen teljesítették 
kötelességüket.

Génua városa elhatározta, hogy a

polgári áldozatok emlékére márvány 
emlékművet állít fel, hogy a lakosság 
sohasem felejtse el a kíméletlen angol 
támadást

A lap másik Monastirból (Bitolj) 
származó jelentése szerint 

a görögök összesen 400 ezer katonát 
mozgósítottak Olaszország ellen.

A mozgósítottak között vannak már a 
17 éves katonakötelesek is. A görögök 
eddigi veszteségei a következők : 8 ezer 
halott és 30 ezer sebesült. Ezen kivül

A 249 ik olasz hadijelentés igy s z ó l: 
A görög hadszíntéren felderítő és tü 
zérségi tevékenység volt. Légi erőink 
több köteléke ellenséges útvonalakat, 
raktárakat, hajózási és légi tám aszpon
tokat és ellenséges állásokat bombázott. 
Ja n im  repülőtéren több földön veszteglő 
repülőgépet megrongáltunk és elpusztítot
tunk. Légi harcok alkalmával 

12 e llen sé g es  g é p e t le lő ttü n k . 
Észak-Afrikában nem volt fontosabb 
esemény. Kelet Afrikában Keren szaka
szán tüzérségi tevékenység volt. Belső 
Szudánban harcikocsik által támogatott 
ellenséges támadást vertünk vissza. 
Légi kötelékeink r e p e s z b o m b á k k a l

(Róma. MTI) A Lavoro Fascista 
nagy cikkben foglalkozik a háborúval. 
A háború, irja a lap, védekező háború, 
mert Olaszország nem akarta a hábo
rút. Ennek a leghatározottabb jele az, 
hogy a fasiszta Olaszország jövedelmé
nek csak elenyésző kis részét költötte 
hadianyaggyártásra és katonai célokra. 
Ha háborút akart volna, bizonyos hogy 
nem ezt tette volna.

A Popolo d 'ltalia azt irja, hogy az 
angolok igen nagy erőfeszítéseket tesznek 
Afrikában. Olaszországnak nagy tisz
tesség, hogy ebben a harcben résztvesz. 
A világ legnagyobb birodalmával áll 
szemben, mert Anglia erőin kivül Auszt-

Tegnapi számunkban röviden jelen
tettük, hogy a londoni kormány utasí
tására a bukaresti angol nagykövetség 
tagjai elhagyják állomáshelyüket. A kö
vetség tisztviselői feb ru á r 17-én h ag y -

sok fogoly és szökevény. A vesztesé
geket a görögök angol katonákkal p ó 
tolják. úgy, hogy továbbra is 400 ezer 
ember harcol Olaszország ellen. A  gö
rögök és anoolok terve áz volt, hogy el
űzik az olaszokat Albániából és ennek 

; következtében arra számítottak, hogy 
forradalom tör 1) i. Várakozásukban azon
ban csalatkoztak. Az olasz nép öntuda
tosan és a biztos győzelemben vetett 
hittel harcol ellenségei ellen.

á r a s z ta la k  e l  e lle n sé g e s  c sa p a to ka t.
Ellenséges gépek szálltakéi Szicília 

és Dél-Olaszország egyes helységei fe
lett, de csak Apulia körzetében dobhat
tak egyik helységre bombákat. Ave'.inó- 
ban csekély károkat okoztak. Négy pol
gári személy meghalt, 1 megsebesüt. 
Baltipagliai légvédelmi ütegeink 1 an
gol gépet lelőttek. Az ejtőernyővel ki
ugró legénységet foglyul ejtettük.

( B dgrid) A Politika értesülése sze
rint A lbánéban az olasz haderő foko
zott tevékenységbe kezdett. Különösen 
a front középső szakaszán indított he
ves ellentámadásokat. .

rália, Kanada, Délafrika, Uj Zeland 
erői is szemben állanak az olasz had
sereggel. El kell a közvéleménynek arra 
készülnie, hogy egy ideig még a hadi
jelentések hősies védekezésről vagy 
néha fájdalmas veszteségről beszélnek, 
azonban jön egy nap majd és akkor 
minden megfordul és Olaszország ragyo
góan meg fogja mutatni erejét.

A Tribuna azt fejtegeti, hogy egy 
nép nem akkor mutatja meg életerejét, 
amikor jó napok járnak rá, hanem a 
rossz napokban. A z angol propadanda 
nemtelenül használja ki a pillanatnyi 
sikereket, azonban ez semmi hatással 
sincs a harc végkimenetelére.

ják  el a  rom án  fővárost. A rom ániai 
angol é rdekek  v éd e lm é t az am erikai 
nag y k ö v e tség  veszi á t. Az iratok át
adása már meg is kezdődött. A buka
resti angol követség megcáfolta azt a

Amerikai jelentés Anglia elmúlt évi veszteségeiről
Newyorkból jelenti a Német Távirati Iroda: Anglia katonai és polgári 

vesztesége 1940 ben 120 ezer ember volt. Csupán a repülőtámadások kö
vetkeztében 23.081 ember vesztette életét.

33 gépet vesztettek az angolok 
egyetlen nap alatt

Olasz lap beszámolója Génna bombázásáról

Csomagol a bukaresti angol nagy
követség

Támadnak az olaszok

„Olaszország" büszke, hogy 
résztvebet, a háborúban“



2. e h S e ’ . S Z É K E L Y  » E P 1941» február 12.

hirt, amely tudni vélte, hogy több angol 
állam polgár van letartóztatva a romániai 
börtönökben.

A belgrádi Politika jelentése szerint 
a rom án—angol diplomáciai viszony 
megszakítása után 

t e l j e s  légvédelm i k ész ü ltség e t 
ren d e ltek  el B u k ares tb en .

A rendeletek a passzív légvédelmi rend 
szert léptették életbe. Esténként elsőté 
titik a város nyilvános helyiségeit és 
fe lszólíto tták  a  lak o sság o t, hogy lá s sa  
el m a g á t gyertyákkal, villam os e le 

m ekkel é s  villam os lám pákkal.
A Német Távirati Iroda .Bukarestből 

származó jelentése szerint a román hi
vatalos közlemény megállapította, hogy 
az országban továbbra is teljes a rend 
és a nyugalom.

A házkutatások és a letartóztatások 
ellenben tovább folynak. L eta rtó z ta tták  
többek  között Ilié S ta n g a t, volt bu
karesti rendőrfőnökségi pénztárnokot, 
aki a szabadkőmüvesmozgalom felszá
molása során tette ismertté nevét.

Bolgár válasz Churchill
beszédére

Szófiából jelenti a (Budapesti Tudósitó : A z  angol miniszterelnök 
ismeretes legutóbbi rádióbeszédében többek között azt is mondotta, hogy 
a  német csapatok benyomultak Bulgáriába és megszállottáik a repüáö=* 
tereket, stb. A  (Bolgár Távirati Irodát felhatalm azták ez állítások meg
cáfolására. Churchill állításai közül, mondja a hivatalos jelentés, egy  
sem  felel meg a valóságnak. .  '

A képviselőhöz vitáin a pénsiigyminisz* 
tér beszámolóiéval kapcsolatban \

(Budapest. MTI) A képviselőház 
ülését Tasnády Nagy András házelnök 
nyitotta meg. Tárgyalta és részleteiben 
elfogadta a Ház a Nemzetiségi érzület 
büntetőjogi védelméről szóló javallatot, 
majd a pénzügyminiszter programjának 
vitájára tért át

Jurcsek Béla kos mánypárti képviselő 
azt hangoztatta, hogy bár nem vagyunk 
hadviselők, mégis kötelességünk az, 
hogy minél többet termeljünk és ha ke  
vesebben is vagyunk, de gazdasági té 
ren méltók legyünk és egyenrangúak 
nagy szövetségeseinkkel. Kü:ön érdem 
ként emelte ki, hogy a kormány az árak 
rögzitésével a pénz vásárló erejét bizto 
sitotta. A javaslatot elfogadta.

Matolcsy Mátyás nyilas képviselő a

programot nem fogadta ei.
. Tiidy Zo tán kisgazdapárti képviselő jj 

nagy örömmel üdvözölte a beszámoló s 
azon részeit, amelyekben a mi nszfer j 
ígéretet tett a szikes talajok javításának j 
és az árvédelmi intézkedéseknek pénz j 
ügyi megalapozására. A bejelentést el- jj 
fogadja.

Horváth F renc a Magyar Megújulás 
Pártja, képviselője szerint nem elég ra 
dikális a program, amit a miniszter 
adott és nem fogadhatja ei. Ugyancsak 
nem fogadták el Rajniss Ferenc és Zim
mer Ferenc nyilas képviselők sem a 
beszámolót. Mivel ekkorra az idő iejárt 
az elnök bezárta az ütést. Holnap 10 
órakor folytatják a vitát, majd iníerpel- 

- lációkra kerül sor.

A sepsiszentgyörgyi polgár* 
mester meg akarja oldani a 

piac kérdését
( Sepsiszentgyörgy) Az elmúlt román 

uralom alatt Sepsiszentgyörgy piacát a 
főtéri kereskedők ismételt tiltakozása 
ellenére is a G ábor Áron térre helyez
ték át, Az áthelyezés ellen egyébként 
nemcsak a főtéri kereskedők, hanem 
Szemerja városrész lakossága is tilta
kozott. Különösen a szemerjaiak kerültek 
lehetetlen helyzetbe a mostmár csak
ugyan túlságos távolra helyezett piac 
miatt.

A város kereskedő és iparos társa
dalma kéréssel fordult Koncz Árpád ,dr. 
polgármesterhez, hogy a piacot helyezze 
vissza a régi helyére a Szabadságíérre. 
A polgármester, mielőtt az ezután meg 
alakításra kerülő képviselőtestület elé 
tárná az ügyet, a visszahelyezés tárgyá 
ban kérdést intézett a Kereskedőkor 
elnökéhez, Szemerja városrész lakossá
gához, valamint az Ipartestület elnöké 
hez. A polgármester ugyanis uj terveze
tet dolgozott ki a piac visszahelyezésére 
vonatkozólag, amelynek tárgyában hozzá
szólásokat 8 napon belül vár.

Egyébként a polgármester uj terve 
a piac elhelyezésével kapcsolatosan a 
következő: a Szabkífságtérnek a tö r
vényszékkel szembeni oldalán helyez
kednének el a helybeli kézmüiparosok,

A Kovács G ábor téren rakodnának ki a 
zöldség, gyümölcs, szárnyas, tejtermé
kek, általában élelmiszer árusítók, vala
mint gabonafélék árusítói, a szekéráru 
kivételével. A Szabadságtér keleti olda 
Ián, a Mikó kollégium bennlakásával és 
a városi szállodával szembeni részen 
helyezkednének el a helybeli singesek, 
késziuha és más kereskedők, az iparo 
sok közül a bádogosok, fazekasok és 
kosárfonók. A gabonanemüek nagyrésze 
és általában minden gazdasági termény 
a Mikó utcában kap helyet. A tűzifa, 
fűrészáru, takarmány és minden sze# 
kérről árult árucikk a Gábor Áron téren 
kap helyet Itt keli megjegyezni, hogy 
a Gábor Áron tér kivételével, a piac 
többi részén szekér nem tartózkodhatik. 
A szekérárusok tehát áruikat kénytelenek 
lennének lerakni és fogatukkal vagy 
beálló helyeken, vagy a fapiacon tar
tózkodni. ’

Kinevezték az Egyesült 
Államok uj londoni 

nagykövetét
W ashingtonból jelenti a Reute'r: Az 

amerika szenátus egyhangúlag Jóváhagyta 
W im n t londoni nagykövetté való kine
vezését.

Összeírják a tavaszi vetőmagszükségleteket
Miként lehet az apaállatok b eszerzésére  kölcsönt

k a p n i ?
( Sepsiszentgyörgy) A földművelésügyi 

miniszter reudeletet küldött az alispáni 
hivatalokhoz a favaszbuza vetőmag és 
az apaállatok beszerzése kérdésében.

A miniszter utasította áz illetékes 
hatóságokat, hogy írják össze a várme
gyék tavaszbuza vetőmag szükségletét. 
Ismeretes, hogy az őszbu2avetés kielé
gítő mértékben nem volt elvégezhető s 
ezért a minisztérium kedvezményes áron 
íavaszbuzát bocsát a gazdák rendelke 
zésére. Híromszékre 500 mázsa tata z- 
buzát irányoztak elő és ehhez hisonló 
mennyiségei kap Csik is. A vetőmag á ra 
rendeltetési állom ura  szállítva 30 pengő. 
A szállítást a Fuíura bonyolítja le.

A földmiivefésügyi minisztériumban 
megállapították, hogy a visszacsatolt 
területek állatállománya az elmúlt idők 
mostoha gondoskodása miatt silány a 
minőség és egyöntetűség szempontjából. 
Evégből sürgősen szükséges az apaáila 
tos feljavítása, illetőleg törzskönyvezett, 
származási lappal ellátóit apaállatoknak 
a gazdaköiönség részére bocsátása. A 
vármegyei gazdasági felügyelőségek ut 
ján a minisztérium kamatmentes hitelt 
bocsát a köiséjek részére, amelyből előre 
megállapított forrásból be lehet szerezni 
az apaállatokat. A községekben a kép 
viseiőtestüietek még nem alakultak meg, 
de a hitel folyósításához szükséges kö í 
telezvéníyí aláírhatja a bíró, jegyző ás J 
5 6 tehetősebb gazda is. A kölcsön I

visszafizetésére két esztendőt engedé
lyeznek s indokolt esetekben a vásárlásnál 
10— 20 százalékos kedvezményi is nyúj
tanak. Az apaállatokat egy .esztendei 
időtartamra a földművelésügyi tárca 
terhére biztosítják.

M á r c i u s  elsejétől uj 
rendszer lép életbe 
Kenyérsütés és lisztke

verés terén
[B u d a p a s t)  A Budapesti Közlöny 

miniszteri rendeletet közöl, amelynek 
értelmében az országban március else
jétől kezdve csak olyan kenyér süthető, 
illetve csak oíysn kc-nyértészta adható 
át kisütés végett a sütőiparosnak, amely
be minden, kiló buza után 20 deka 
tengerilisztet kevernek. A székely vidé
keken, Csik , Háromszék-, Maros Torda, 
Udvarhely és a Kolozs vármegyei tekei 
és mezőörményesi járások területén 
minden kiló búzához 30 deka árpa
lisztet kell keverni Vizeszsemléhez nem 
kell árpát keverni A szárazsüteménye- , 
két, száraztésztákat és ádessüíeményeket 
készítő üzemek viszoit minden 100 kiló 
búzaliszt után 15 kiló tengeri lisztet 
vagy darát kötelesek felhasználni. A 
rendelet ellen vétőket súlyosan büntetik.

•••» ..a j—
»

Berendezési költségekre olcsó kölcsönöket 
kapnak az üdülőhelyek háztulajdonosai
(Sepsiszentgyörgy) Az Országos Ma

gyar -Vendégforgalmi Szövetség (OMV 
ESz) tervbevette a székelyföldi fürdő 
helyek magánlakásai korszerűsítésének 
lehetővé tételét, Az OMVESz célja az 
hog'y a Székelyföldre érkező vendégek 
lakások szempontjából is egészséges és 
kellemes körülmények között tölthessék 
el a fürdőidényt. A Vendégforgalmi Szö
vetség az üdülőhelyek háztulajdonosai 
nak szobapadló ' készítésére, valamint 
berendezési tárgyakra olcsó kölcsönt nyújt. 
Úgy a szobapad’óf, mint a berendezési 
tárgyakat, a Hangya bevonásával a Ven
dégforgalmi Szövetség készítené el, a 
szállítást ptdig ingyenesen a l lm g y a  
vállalná. így az üdülő és fürdőhelyek 
háztulajdonosai előállítási áron kapnák 
meg a szükséges berendezési tárgyakat, 
két három éves törlesztésre.

M *
A Vendégforgalmi Szövetség a vi

déki kisipart is szeretné bevonni, külö
nösen, ami a butorkésziíést illeti. A 
vármegyék idegenforgalmi bizottságainak 
elnökeit felkérték a Szövetségtől, hogy 
a stílusos bútorok készítésére képesített 
iparosok névjegyzékét állítsák össze. 
Természetesen minden esetben az illető 
vidék néprajzi hagyományait kell szem 
előtt tartani.

WiHkie Rooseveltnér
Londonból jelenti a Reuter, hogy 

Roosevelt elnök szerdán megbeszélést fo ly
tai a Londonból visszatért Willkievel. 
Wilkie előzőleg nyilatkozik a szenátus 
kiiiügyi bizottság előtt angliai tapasz
talatairól.

Kis áUamok a nagy viharban
Kevesen tudják, hogy Luxemburgon 

és Andorrán kívül egész sor kis állam 
létezik a világon, amelyek évszázadok 
óta megvédték függetlenségüket. Így 
többek között kevesen tudnak*a Szardi 
nia szigetén lévő Tavarola királyságról, 
amely 1843 ban alakult. Ebben az év
ben ugyanis Szardínia királya felkereste 
az elhagyott völgyet és legöregebb 
pásztorának ezt m ondta: Adjon Isten 
a tyafi! Én Szardínia királya vagyok, te 
meg .bizonyára Tavarola királya vagy, 
ügy e ?  A pásztor komolyan vette a 
királyi szavakat, sőt 1862 ben az Egye 
sült Itália első királya által határozottan 
megerősittette méltóságát. Azóta ez a kis 
királyság '  olasz védnökség alatt áll, 
amelynek trónján II Pál néven uralko
dik az öreg pásztor egyik leszárma

zottja. Angolországnak is van egy ilyen 
kis védett k irálysága: A Wales melletti 
Bardsay szigeten, amelynek ötven la
kosa van és uralkodóját a régi walesi 
bronzkoronával koronázzák meg. Riga 
mellett az úgynevezett Runö szigeten 
egy kis svéd halászáilam áll fenn. Ázsiá
ban a Bhuten hegységben, továbbá a 
Perzsa-öbölben lávő Bahreip szigetek 
egyikén létezik egy kis áilam, mindkettő 
angol védnökség alatt. Az utóbbinak 
lakosai gyöngyhalászattal foglalkoznak 
és évi tízmillió pengő jövedelmet bizto
sítanak gazdag rád iájuknak. Megemlít
hetjük még a Pitcairn szigeteken, to
vábbá a Tonga szigeteken lévő kis ál
lamot, mely utóbbinak kétkamarás par
lamentje is van. A földön mintegy ti
zenöt liliputi állam létezik.
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H Í R E K
Nyelvújítás

Debrecenben van egy fiatal kis unó- 
• kaöcsem, akinél nagyobb gazembert eddig 

még keveset szült a világ. A  környék 
összes állatai, sőt összes házigazdái re
megnék tőle, 0 az, aki minden ablakot 
betör, minden virágot letép és minden 
ruhát elszakít. A m i aztán a következmé 
nyéket illeti, hát azok nemigen rózsásak 
ránézve, mert a rózsa helyett inkább a 

*rózsafabotot szokta megkapni.
'Rengetegszer megvédtem a papai és 

mamai szigor .elől. Fiatalság, jókedv — 
mentegettem. Mindig jobb, minthh valami 
hamvábaholt gyermek lenne. A z ilyenek- 

' bői lesznek a bátor é~; független emberek, 
ezek szerzik meg a tapasztalatokat, Nem 
árt ha néha elpáholják az uccán, nem 
árt, ha megkergetik egy. egy betört ablak 
miatt.

Volt azonban egy pont, ahol ..nem 
tudtunk összeférni. E z a tizfüléres pony
varegények és ponyvaregényekből eredt 
nyelvi különbség kérdése volt. Nem sze 
retteni ha mindig vadnyugati, az életben 
nem is létező hősökről olvas. Csak el
rontja vele a gondolkozálvilágát. Oe még 
ennél is jobban -összzkiilönbözimk azon, 
hogy a pajtást kezdte havernek, h pénzt 
dórénak, a rendőrt süígünek és a nőket* 
csajoknak mondani, azon a fért ebnes és 
magyartalan aszfaltnyelom, amely milliós 
városnak egyaránt tulajdonsága. A z öíz- 
szeküiönbözések egészen odáig fajultak, 
hogy teitUgességekre îs kerüli a sor. En 
„tettem“ és ő nem lett semmit, csak a 
fogát csikorgatta.

A  helyzetben nem volt sok változás 
■jó pár évig, Már-már le is mondottam 
róla, hogy valaha is eredményt érek el 
nála. És akkor jö tt Klári.

K lári nem volt démon, tem kisleány,
■ vsak egy kis székely cseléd. Volt vele 
'■néha baj, mert bizony egy-egy étel nevét 
nem tudta megérteni, néha meg olyan 
szavakon sértődött meg, amiben nem lát
tunk semmi hántást. De azért jó lány 
volt, szorgalmas és dolgos és felette nagy 
barátságban volt unokaöcsémmel.

Mielőtt hazajöttem volna a Székely 
földre, elmentem elköszönni. Amíg beszél
getünk a nagybátyámmal, egyszer csak 
hallom a szomszéd szobából:

—  Ahajt, jön az a disznó és felló
dul a hiúra . . .

A  nagybátyámra nézek, az meg rám. 
•Mnevettük magunkat. K lári a kis szé
kely cseléd győzött. Nyelvújítást csinált 
az unokuőcsémnél. . .

(G ulyás)

— Unitárius táncestély. Az
Unitárius Nőszövetség nagyszabású tánc 
estélyét szombaton 15 én esie rendezi 
a Textil*müvek kaszinójában. A rende 
zőség kéri a részivenni sjándékozó höl
gyeket, hogy az estélyen lehetőleg szé
kely, vagy magyar ruhában jelenjenek 
meg. Az estély egy zenenyitánnyal kez
dődik, amelyet Bereczky Zoltán vezeté 
sével a Textil-müvek zenekara ad elő. 
Elsőrangú hideg bflfféről és meleg éte
lekről a rendezőség gondoskodik. Min
den érdeklődőt szeretettel meghív a 
Nőszövetség vezetősége. ■,

— A gyorsvonat mozdonya 
e lé  vetette magát. (Budapest)
Hétfőn borzalmas jelenet játszódott le 
a Keleti pályaudvaron. Kapler Károlvné 
35 éves asszony egyik gyorsvonat ke
rekei elé vetette magát. A vonat kere
kei teljesen szétroncsolták az életunt 
nő testét.

— A  Katolikus Legényegy
let tarkaestje. A sepsiszentgyörgyi 
katólikus Legényegylet a Kolerá kért 
nagytermében 22-én tarkaestet rendez. 
A kitűnőnek ígérkező estély iránt már 
is nagy az érdeklődés.

Az Erdélyi Gazdasági Tanács álláspontja a 
székelyföldi fakitermelés Ágyékén

( Csíkszereda) Utóbbi számunkban rö 
viden ismertettük a csiki fakitermelés, 
helyzetét. Jelentettük, hogy Ábrahám Jó
zsef dr. alispán emlékiratban, majd sze
mélyesen is feltárta a kérdést az illetékes 
tényezők előtt, ahol jóindulatú támoga
tásra kapott ígéretet.

Most az ügynek újabb fordulata van. 
Kolumbán József dr., az Erdélyi Párt 
csikvármegyei ideiglenes elnöke távirat
ban fordult a Kolozsváron székelő Er 
déiyi Gazdasági Tanácshoz, hogy bizo 
nyos, kiváltságos helyzetet élvező fake
reskedelmi körök a székelyföldi faárak 

.letörése érdekében élénk tevékenységet 
fejtenek [ki. Kolumbán dr. kéri, hogy 
ezt a folyamatot akadályozzák meg.

Erdéiyi Gazdasági Tanács azonnal

válaszolt. Leszögeszte: a székely erdő
tulajdonos közűletek, egyesek és fakiter
melők érdekeit pillanatig sem téveszti szem 
elől és mindenképem, megvédi azokat.

A tanács válasza értkető megnyug
vást keltett. Az utóbbi időben ugyanis 
egyre erőteljesebben hangoztatták fás
körökben, hogy a fűrészelt árukért fel
ajánlott árak mellett a tőárak lemorzso 
lódása várható.

A székelyföldi fakitermelés helyzetét, 
helyi szakemberek bevonásával alapos 
tanulmányozás tárgyává kell tenni s a 
tényleges helyzetnek megfelelő gyors 
intézkedéseket foganatosítani Értesülé
seink szerint a helyzetet ismerő összes 
tényezők és egyének hasonló értelem
ben tettek illetékes helyen javaslatokat.

— A  gyergydszen tm lk iásl 
d iákok h á lá ja . A makói gimnázium 
növendékei lelkes gyűjtés eredménye
képpen rutákkal látták e! a dézsi és 
gyergyószentmiklósi tanulókat. A gyér- 
gyószéritmiklósi diákok hálából elhatá- 

«rozták, hogy nyárára meghívják a m a
kói diákokat nyaralni Elhatározásukról 
már értesítették is a makói tanulókat

Csekkbefizetést lapon csekkszám
lára  korlátján összeget fizethet be.

* B aráta im nak  és ismerőseim
nek, akiktől nem tudtam személyesen 
elbúcsúzni, ezúton mondok Istenhez-
zádot. FUÍemon Ifarié. lxl

— M agyar tö rténelm i isme» 
r e lte r je sz tő  e l ő a d  S o r o z a t  
Ké%d! v á sá rh e ly en . A'"kézdivásár- 
helyi róm. kát. Otthon most tartotta 
tisztújító közgyűlését, amelyen Földi 
István elnök indítványára kimondották, 
hogy az Otthon Pázmány szakosztálya 
már a legközelebbi hetekben megkezdi 
egy magyar történelmi ismeretterjesztő 
eiőadássorozai rendezését. Összesen tíz 
előadás keretében % magyar történelem 
minden kimagasló eseményét feldolgoz
zák s az előadások közben népies sza
valatok, szavalókórusok, regősszámok 
ismertetik a mondákat, népmeséket. A% 
előadásokra befépíiáij nincs

¥ 1 m m m  m

K ezdhetnek ott is, hogy Magyar- 
ország legégetőbb kérdései közé tarto
zik ma az orvosok problémája A  
magyar egyetemek csak igen korlá
tolt számban képeztek ki orvosokat s 
ma számtalan gondozásra szoruló 
fa lu  orvos nélkül áll. A z ebből a 
helyzetből fakadó szomorú egészség- 
ügyi állapotokat a hatóságok sem tit
kolják s éppen legutóbb kerültek nap
fényre a tüdővész pusztításáról szóló 
borzalmas adatok. Minden magyar 
szive megdöbben és kétségbeesetten 
néz segítség után, különösen ma, ami
kor a népek nagy harcában a szám
beli fölény is elhatározó szerepet kap. 
Magyarország felett a halál minden 
esztendőben végigsuhogtatja kaszáját 
s a nagy temetés iszonyú árnyékát 
vetíti előre, pedig ennek a nemzetnek 

j minden egyes tagja érzi jövendő el- 
\ hivatását és tulajdonképpen csak ez

után akar igazán élni. -
A z egészségügyi állapotok mellett 

a magyar nemzet fennmaradásának 
szigorú {örvényei vannak, amelynek 
figyelmen kívül hagyásával, vesztükbe 
rohanunk és a történelmet ismét arra 
kényszerítjük, hogy megforgassa fe
jünk felett ostorát. A  szentitsváni 
gondolat ezeréves törvényei alapján 
állunk és ezek a törvények, paran
csolnak megálljé elfogultságunkban. 
A z első magyar király egy évezred
del előzte meg korát, amikor orszá
gában minden nemzet jogokat kapott 

.és az uralkodó nemzettel egy rang
fokozatra jutott. Magyarország hiva
tása azóta is az, hogy egy nevezőre 
hozza, nem erőszakkal, hanem lelki 
összekapcsolódással a különböző népe
ket, akik a Kárpátok koszorújában 
laknak, olvassza össze ugyanazon ideá
lok felé tekintő néppé itt a fajták 
keresztalján lakó nemzeteket. Ezeket 
a törvényeket soha sem szabad el

téveszteni szem elől, különben önma
gunk koporsóját ácsoljuk.

A  fentieket meg kell szívlelni, 
hogy megérthesük a következőket. É l  
a háromszéki Olaszteleken egy asz- 
ssony, dr. Györffi Béláné. A z  ura 
orvos, az asszony szintén. A  férfi 
Romániába szakadt, az asszony itt 
maradt. Román nemzetiségű, de az 
elmúlt uralom alatt is a magyarokat 
pártolta s emiatt ma Romániában 
talán a halál várna reá. Kitűnő 
orvos. Öt falu népe rajong érette: 
Olaszteleken kívül Bardóc, Erdőfüle, 
Felsőrákos és Vargyas lakossága, 
mert rövid néhány év alatt megmu
tatta, hogy nemcsak orvos, hanem 
érző szivü ember is. M a kivert kutya 
módjára él, mert a falvak népének 
ragaszkodása ellenére, személyi gyű
löletből kifolyólag egy magas állású 
ur tör borsot az orra alá és lehetet
lenné teszi számára az orvosi hivatás 
gyakorlását. Ennek a lapnak hasáb
jain érdemtelenül senkit sem ítéltünk 
él, vagy nem vettünk pártfogás alá, 
annál kevésbbé idegen nemzetiségüe- 
ket. Azt is tudja mindenki, hogy ez 
a lap a népért van s nincs hatal
masság, amely megtiltaná az igazság 
érdekében feltörő szavát;,  A z asszo
nyon kívül két gyermekért is szót 
emelünk, akik egy kukkot sem tudnak 
románul, kél magyar gyermekért, akik
ből oly kevés van. . .

Szeretnék, ha a közegészségügyi 
miniszter ur kezeibe kerülnének ezek 
a sorok es személyesen indítana vizs
gálatot az ügyben. Elégtételt adna öt 
falunak, egy meghurcolt asszonynak 
s két gyermekének. A z orvosnak, aki 
gyógyítani akar, de a gyógyítás le
hetőségét elveszik tőle, az embernek, 
aki lehajol a szenvedőkhöz.

É s végül elégtételt adnának a 
szentistváni gondolatnak.. . ( — hf)

3, oldal

— Clan© gróf üdvözlete a 
külügyminiszterhez. (Róma MTI) 
Bárdossy László az uj magyar külügy
miniszter ü d v ö z l ő  táviratot intézett 
Ciano grófhoz. Ciáno ugyancsak távi
ratban válaszolt a magyar külügymi
niszternek. Az olasz lapok ebből az 
alkalomból nagy cikkekben számolnak 
be Bárdossy László pályafutásáról, ér
demeiről és több lap fényképét is közti.

— Egyre szorosabbá válik 
a m agyar—jugoszláv barát
ság  (Budapest. M TI) A m agyar—jugo
szláv viszony egyre szívélyesebbé válik. 
A felsőház 12-én tárgyalja a három - 
hatalmi egyezmény mellett a  m agyar— 
jugoszláv egyezményt is és előrelátható
lag baráti hangok fognak szólani a 
szomszéd ország felé. A magyar vil
lamosipar vezetői viszont jugoszláv 
meghívásra március folyamán Belgrád- 
ban tesznek látogatást.

— A bíró ur csak  haszonnal
bákü l . . .  A honvédek bevonulása 
előtt néhány nappal nagy csődület tá 
madt Veres Barabás sepsiárkosi gazda, 
volt községi biró háza előtt. A tömeg 
régi bírói m űködéséért kárhoztatta Ve
rest és a kárhoztatás következménye
ként, házának ablakai bezuzódtak. A 
voit biró természetesen nem hagyta 
annyiba a dolgot és bűnvádi eljárást 
indíttatott íncze András, Incze Pál, Ba
rabás Béla, Nagy Sándor és Kurta Pál 
községi lakosok ellen, vagyonrongálás 
címén. Az ügy az elmúlt napokban 
került a sepsiszenigyörgyi járásbíróság 
elé. A járásbirő megkísérelte kibékíteni 
a szembenálló feleket. Veres hajlandó
ságot is mutatott arra, hogy kibékül a 
vádlottakkal, csak Incze Andrással nem 
akart kibékülni. Inczének ugyanis egy 
telke van a feljelentő belsősége közelé
ben és a voit biró azt kívánta, hogy 
adja el neki a telket, mert csak akkor 

r bé kü l . . .  Ki is jelentette a járásbiró 
előtt, hogy egy vádlott kivételével, a 
többinek megbocsát. Mivel azonban ezt 
a törvény nem hagyja jóvá, Veres Ba
rabás kénytelen-kelletlen megbocsátott 
Incének is Ennek következtében a bi- 

I  róság megszüntette az eljárást.

— Magyar-francia képző
művészeti kiállítás. (Nizza NT1) 
Nizzában magyar-francia képzőm űvé
szeti kiáliitás nyílt meg. Ez az első 
magyar francia közös képzőművészeti 
kiállítás.

— 300 ezer tagja van a 
Baross-szövetsógnek. B u d a .  
pestről jelenti a M O T : A Baross-3zö- 
velség 22 éves fennálása alkalmával 
gyűlést tartott. A gyűlésen 300 választó 
és több száz tag, közöttük 27 vidéki 
fiók, 48 képviselője vett részt. Ilovszky 
János elnök nyitotta meg a gyűlést. 
Megáliapitást -nyert, hogy ma már 48 
fiók működik az országban és a Szö
vetség tagjainak száma megközeliti a 
300 ezret. A gyűlés végül egyhangú 
lelkesedéssel negyedszer is Ilovszky 
Jánosi választotta meg a  Szövetség el
nökéül.

— Felm entették állásától a 
sepsiszentgyörgyi d o h á n y 
gyár katósági vezetőjét. (Bu-
dapeszí, MTI) Az iparügyi miniszter 
megkezdette a visszacsatolt területekre 
az iparvállalatok élére ideiglenes jelleg
gel megbízott hatósági vezetők szolgá
lataik alól 4íaió felmentését. A felmen
tettek között van Oltoványi Adorján, a 
sepsiszentgyörgyi dohánygyár hatósági 
vezetője is.

— Dunaegyházán katona
ság  robbantja a  folyam jegét.
(Budapest, MTI) Bonczos Miklós bel
ügyminiszteri államtitkár, árvízvédelmi 
biztos közölte, hogy Dunaegyházán 2 
műszaki és utászszázad megkezdte a 
robbantásokat a Duna jegén. A robban
tások körülbelül 500 méter szakaszon 
átlag 60 méter széles jégtorlasznál 
folynak.

— Öngyilkos lett egy orosz 
szárm azású am erikai táb o r
nok. W ashingtonból jelenti a R eu ter:
V alter G. Grivichi, orosz származású 
tábornokot az egyik „washingtoni szál
lodában holtan találták. A tábornok 
kezében revolver volt és a golyó ha
lántékán hatolt be. A hivatalos vizsgá
lat megáüapiíoiia, hogy öngyilkosságot 
követett el.
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A román közéle t 
ártatlan bűnbakjai

Irta Ferencz Gyárfás
(Csíkszereda) A román rádió a z ,  

utóbbi napokban újból pálfordulást 
csinált. Ugylátszik Tninden, hetvenke* 
dés ellenére — még mindig szőrit a 
csizma, mert a néprajzi határokig ter
jeszkedésről, erőszakkal elszakított, szen
vedő véreik egyesítéséről beszélnek. A 
hagyományos román vitézségről és be
csületről, amely minden viharral, erő
szakkal szembeszáliva b i z t o s í t j a  a 
Dnyeszter és Tisza természetes és nép 
rajzi román határok között élők bol
dogulását.

Azzal a különbséggel puffogják az 
Antonescu tábornok, államvezetőhöz ér
kező táviratözőnönök ezeket a szóvirá
gokat, hogy most üdvözlésként nem a 
a légiót és a kapitányt éltetik, hanem 
ünnepélyesen jogaiba helyezték az el
csapott II. Károly király gyártotta hír
hedt párt köszönését, a Senetate-1.

A román rádió bemondója újból 
olyan fennhangon hirdeti a népbolon- 
ditó, népet félrevezető szóvirágokat, 
mint a „nici o brazda“ virágzó ko 
rá b a n .. .

Megértjük, hogy a túlsó oldalon 
ezekben a rettenetesen nehéz időkben 
idegcsillapitóra van szükség, hisz tisz
tában vagy u n k : közelről sincs elintézve 
a bécsi határokon túl minden. S ő t: 
komoly jelek szerint semmi sincs elin
tézve. Amikor tankokkal, páncélkocsik
kal, állig felfegyverzett katonasággal 
kell valamilyen rendet tartani a földi 
paradicsomban — beszélhetnek a rá
dióban.

Az idegcsillapitásra szánt szószá 
tyárkodással azonban — most már lát
hatják — nem érnek el semmit. A  
szórakozni akaró gyeremekek egész ha 
talmat akarnak. Itt már nem sokat ad 
nak a régi receptre. Az elmúlt eszten
dőkben ugyanis, ha belső bajok voltak 
Romániában —  hányszor voltak és mi
lyen nagyok !! — folyton a kisebbsé
giekre, különösen a magyarokra kenték 
a dolgot. Jorga, Vaida, Anghelescu, 
Bratianu György s a többi Jiatalm as- 
ságok egészen Titulescu, sőt a néhai 
kapitányig, mind a magyarság bőrén 
élesítette, fente országépitő- harcban ki
csorbult borotváját.. .  S ő t: II. Károly 
hírhedt pártja valósággal kéjelgett a 
magyarok kínzásában. Mit értek el véle ? 
Az összes beretvaeresztők eltűntek a 
történelem színpadáról. Egyik részüket 
Károly legényei, másikat a lobogó hajú, 
megszállott gyermekek küldték a m ás
világra, mészárolták le, mig most a 
kondukátor illesztgeti a koronát, ha 
ugyan egyáltalán korona lesz az, amit 
munkájára tesz. *

Közben a bukaresti rádióban fel
olvasott táviratözön szerzői a román 
haza megmentőjét a régi határok vissza
állítására, minden románok egyesítésére 
ösztönzik. Vannak, akik pontosan ezt 
az időt tartják alkalmasnak szent E r
dély elszakított földjémk visszaszerzésére. . .

Teljes fegyveres készültségekkel tart
ják, ahogy tartják a rendet az ország
ban, miközben nagy nemzeti álmok 
megvalósításáról csevegnek. Ez a román 
felfogás.

Mi azonban jól tudjuk, hogy ez a 
felfogás milyen veszélyeket rejt magá
ban, határokon túl élő testvéreink szá
mára. Mi saját bőrünkön tapasztaliuk, 
mit jelentett egy-egy politikus gyűlő 
lettől izzó beszéde, a rádió megnyilat 
kozásai, a sajtó lármája.

Ha számításba vesszük, hogy a ro
mán rádió az utolsó negyvennyolc órá 
ban legalább tízszer olvasta fel, hogy a 
kormány mennyire szükségesnek tartja 
az ipar- és kereskedelem további el- 
románositását, világosan bontakozik ki 
előttünk a régi re cep t: Románia urai 
nagy bajukban újból kisebbségiek ellen 
ténykednek.

Szerény véleményünk szerint azon
ban ez a sokat hangoztatott románosi 
tás, a románok jogaikba juttatásának 
lépten-nyomoni kiélezése csak arra jó, 
hogy a határokon túl élő magyar test
véreink helyzetét percről percre súlyos
bítsa. Ugylátszik a románok jelenlegi 
urai sem akarják megérteni, megtanulni, 
hogy szellemi megújhodás nélkül nem 
tudnak megáilani lábukon. Ki kell ver 
niök a fejükből nagyhatalmi ábrándjai
kat. Pontos számítás alapján meg kell 
álíapitaniok, hogy mennyit érnek. Hi 
szén ha gondolkozni és a számukra oly 
rettenetesen tragikus eseményekből k ö 
vetkeztetni tudnak világosan lá tják : 
mindennek az voit az elinditója, hogy 
erkölcsi alap nélkül, felkészületlenül, 
ködös elméletek alapján igazgatták or 
szágukat. A2t hitték s ezt széniül h it
ték és h irdették : nincs a földkereksé
gén erőteljesebb, nagyobb életerővel 
rendelkező nép náluknál. Élő tanuk 
vagyunk rá, amikor Beszarábia pusz
táin magasrangu katonatisztek, komoly 
képpel h irdették : Moszkváig meg sem 
susszanunk. Amikor felelős és felelőtlen 
emberek lépten-nyomon k iab á lták : a 
német hadsereget csak a románok tud
ják megállítani. Azok a katonák, akik 
Mărăşeştinâl annakidején lehengerelték 
a Mackenzen parancsnoksága alatt har
coló csap a to k a t. . .

Szánalmasan mosolyogtunk a nagy- 
zoláson. Ezen a vesztébe rohanó hó
borton.

A csendőr, a rendőr, a tisztviselő, 
a tanító, az adóvégrehajtó s a többi 
apró- és darabos-szentek azonban nem 
mosolyogtak. Ők hatalmuk tadatában 
főbeverték, megkinozták, tönkretették a 
kisebbségi, kényük-kedvüknek kiszol
gáltatott magyart.

Ezért tartjuk túlságosan veszedel 
rnesnek a román rádióban az utóbbi 
napokban megindult propagandát. Ezért 
figyeltünk fel és hivjuk fel mások fi
gyelmét is. Azért, hogy már egyszer 
értessék meg komolyan a román népet 
vezetgető u rakkal: elég volt 1 Ne to
vább! A légiót, Vaida Voivod kedves 
gyermekeit nem a magyarok ültették az 
ország nyakára. Miért akarják most 
suttyomban, a közvélemény megnyugta
tására mégis a kisebbségeken elverni a 
port ? ! Miért ? !

S P O R T
M űködési engedélyt ka

pott az SMTE
(Sepsiszentgyörgyi Ismeretes, hogy a 

honvéd csapatok bevonulása után nem
sokára a sepsiszentgyörgyi hatóságok 
megvonták az SMTE sportgyesület mtí 
ködési engedélyét A vezetőség tiltako 
zott a rendelkezés ellen és lépéseket 
tett, hogy ez a nagymultu egyesület 
ismét megkezdhesse működését Az 
utánjárásnak eredménye is lett, ameny-

nyiben a vezetőség most megkapta a 
működési engedélyt.

Egyesületi körökben most azzal a 
gondolattal foglalkoznak, hogy uj ve
zetőséget válasszanak. Közben az egye
sület megindította működését és leg
első tevékenysége az volt, hogy meg
szervezte a birkózó- és ökölvívó szak
osztályt. Tavasszal megkezdi működését 
a futbalszakosztály is. Ugyancsak meg 
alakitották a kerékpározó szakosztályt, 
amelynek sorában van Románia két 
kerék pírozó  bajnoka is : Sebestyén és 
Nikolozó. A két versenyző ugyanis 
Sfpsiszentgyögyőn telepedett le.

Az ökölvívó és birkózó szakosztá
lyok szombáton, február 15 én este fél 
9 órai kezdettel az Iparos Otthon he 
lyiségében házi bemutató versenyt ren
deznek. Tekintve, hogy Sepsiszentgyörgy 
sportkedvelő közönségének csak eg é
szen ritkán van alkalma hasonló sport 
eseményben résztvenni, a verseny iránt 
nagy éideklődés nyilvánul meg Há-om 
hét múlva a két szakosztály a maros- 
vásárhelyi birkózókat, illetve ökölvívó 
kát látja vendégül.

Kovásznán megala
kult a légvédelmi liga

(Kovászna) Kovásznán nagy érdeklő 
dés mellett megalakult a Légvédelmi 
Liga kovásznai csoportja. Az ülést 
Zntp ii Jenő elnök nyitotta meg. Nagy 
vonásokban ismertette a Légvédelmi 
Liga célkitűzéseit, hangoztatva, hogy a 
liga érdekében a legmesszebbmenő ál 
dozatot is meg kell hozni, mert min
denkinek saját személyi és vagyoni biz • 
tonságárói van szó. Ezt célozzák a k o r
mány intézkedései is. Ezután Havadtőy 
Sándor lelkész tett összehasonliíást a 
régi és a mostani háború között, ismer
tetve annak borzalmait, különös tekin 
tettel a gyujtóbombákra és kiemelve, 
hogy a kovásznai sajátos építkezés sa
játos védekezést kíván meg. Barabás 
Lajos községi főjegyző viszont a lég
védelmi kötelezettségeket ismertette az 
állami rendelkezések alapján. Szász 
Fereüc tűzoltóparancsnok a légoltalom- 
mai kapcsolatban a tűzoltóság erős- 
ütemü fejlesztését javasolta, majd meg 
választatták a tisztikart. A kovásznai 
csoport most erős munkára készül és 
nagy propagandát kiván kifejteni a lég
védelem érdekében.

A sepsiszentgyörgyi 
rendőrség nyomában 
van a város furfangos 

szélhámosának
( Sepsiszentgyörgy) A rendőrség most 

már lezárta a nyomozást a sepsiszent 
györgyi Városi Kávéház tolvajainak 
ügyében. Az orgazdák listája fel van 
fektetve, az ellopott dolgok egyrésze 
megkerült. A fiatalkorú tolvajok egy
előre őrizetben maradnak.

Ugyanakkor teljeş erővel folyik a 
nyomozás az után a szélhámos után, 
aki Téglás műszerészt, Sfănescu gyógy 
szerészt és még másokat is megkárosí
tott. Először felmerült az a gondolat is, 
hogy a szélhámos nem egyedül dolgo
zik, hanem társai is vannak. A rend
őrség azonban megállapította, hogy a 
szélhámos egymagában dolgozik és 
már is több gyanúsított van, akiknek 
életkörülményeit nyomozza a rendőrség. 
Az is nyilvánvaló, hogy a szélhámos 
nem sepsiszentgyörgyi, hanem idegen
ből került a városba. •

R ádió-m űsor:
Csütörtök

BUDAPEST I.: Szokásos reggeli műsor. 
10 Hírek. 10.20 Szűcs Dezső elbeszéléseiből. 
10.45 Külföldi híradó. 12 Harangszó. Himnusz. 
Időjárásjelentés. 12.10 Sándor János hegedűi 
zongorakisérettel. 12.40 Hirek. 12.55 D. Ke- 
resztessy Erzsébet éneke! zongorakisérettel; 
1.20 Időjelzés. Időjárásjelentés. 1.30 A rádió 
szalonzenekara. 2.30 Hirek. Műsorismertetés. 
Árfolyamok. 3.20 Wagner-müvek hanglemez
ről. 4.15 Ruszin hallgatóinknak. 4.45 Időjelzés, 
időjárásjelentés, hirek. 5 Szlovák és ruszin 
hirek. 5.15 Szabó Kálmán jazz-hármasa- 5-45 
Gazdasági előadás. 6 15 Cigányzene. 7 Hirek 
magyar, német és román nyelven. 7.25 Az. 
Operaház előadásának közvetítése. 8.55 Hirek, 
9.50 Hirek, időjárásjelentés. 10.35 Táncleme
zek. 11 Idegennyelvü hirek. 11.30 Cigányzene. 
12 Hirek.

S Z É K E L Y  N É P
Független politikai napilap 
Szerkesztő: Jakab Antal 

Felelős szerkesztő: Koróh Ferenc  
Felelős kiadó: László Zoltán 

Csikmegyei szerkesztő: Ferencz 3yártá*

Jókai-nyom da rt., S epsiszentgyörgy

APRÓHIRDETÉSEK
Ara szavanként 10 fillér. Ingatlan eladáselcnái 

és vásárlásoknál szavanként 16 fillér. 
Notiszhirdetés és nyilttér soronként 60 fillér. 
Helybeli jeligés hirdetések után 30, vidékiek 

után 60 fiiér felárat számítunk.
A kiadóhivatal cime: Sepsiszentgyörgy, Gró? 

Teleki Pál-tér 4. sz., telelőn 109.

Hof herr-Schrantz-Clayton- 
Shuttleworth magyar gépgyári m ü
vek r. t. Budapest háromszékmegyei 
képviselete legközelebb nagy gazdasági: 
géplerakatot nyit. Gróf Teleki Pál ut 5. 
sz alatt (Lisztüzlet helyén) Ne vásárol
jon addig gazdasági gépet, ameddig e z t1 
a géplerakatot meg nem látogatja. —8

Gazdák^ gazdakörök és te r
ménykereskedők figyelmébe*
AREX v e tő m a g n e m e s itö  és termény- 
tisztítógép útban van, érkezés után be
mutatjuk. Nemcsak gabonanemüek tisz
títására alkalmas, hanem minden egyéb 
magvakra is, m in t: köles, aprómagvak, 
h e re fé lé k , lucerna, mák, fümagvak stb. 
és hüvelyesek m int: bab, borsó, len cse  
stb. nem kell több lencsetisztitó, egy 
gép mindent takarít. Több nagyságban 
szállítható, kerekeken is A gép ezidő- 
szerint még olcsó. Érdeklődőknek ár
ajánlattal szolgálunk: Magyar M ező
gazdák Szövetkezete megbízottja, Sepsi
szentgyörgy, Kossuth Lajos utca 1. 3xi

Eladó modern jókarban levő fehér 
mély gyermek kocsi. Cim a kiadóba.

3x3

Asztalosok figyelm ébe 6
bakkból álló furnirozó vasprés szolid 
és uj eladó. Cím Csáky Gyula, Csik- 
csekefalva.________________ 3x2

Jóforgaimu üzlet kiadó Nagy- 
baconban Érdeklődni lehet S á n d o r  
Gézánál Nagybacon. 3x3

Egy vadászkutya fel van fogva. 
Gazdája jelentkezzék Simon Lajosnál 
Sepsibodokon. txi

Mindennemű gépmunkát és ke
reskedelmi öntvények elkészítését vál
lalja csiktaplocai keresztény, magyar 
vasöntöde. N y e g r e Ákos Csiktaploca.

lxl

Melichár, Kühne, Sack vető- 
gépek és talajművelő eszközök legol
csóbban beszerezhetők Széplaki Károly
nál Uzonban. Szükségletét sürgősen 
rendelje meg. lxl

Kedvezményes v e t ő g é 
pekre gazdaköröknek, rendelést fel
vesz az EMGE-nél Sepsiszentgyörgyön 
folyó hó 14-én és 17-én Széplaki Károly, 
Uzon. lxl

Hirdessen a 
„Székely Nép"-ben
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